


The exhibition hall o n  the 8th floor 
of the Jan  van Galenstraat building 
was host to  two special book 
exhibitions this spring. 

Firstly, from 13th t o  27th April, the 
area housed an exhibition of scientific 
books and journals, publications on 
Hungarian art ,  folklore, history and 
tourism, as well as a selection of 
records and handiwork, organized by 
Elsevier's Science Division in 
cooperation with Akademiai Kiado, 
Budapest. 

Ms. Anna Berbrirs during her speech. 

Mr. D. /er Huur welcotnin~ Ms. Annu Brhrr!.~, 
Ambassador of the Hun,garian People's 
Republic. 

Akademiai Kiad6, the publishing 
house of the Hungarian Academy of 
Sciences, publishes some 100 foreign 
language books annually, and 
altogether more than 1,800 volumes 
have appeared in sixteen European 
languages. About a third of these 
books are devoted t o  the social 
sciences, and the remainder to  
applied science and - t o  a lesser 
extent - basic research in natural 
sciences. Books, however, account 
for only a half of the yearly output 
of the Academy publishers, the other 
half being in journal form. 
Contributions t o  these books and 
journals are from both Hungarian 
and foreign authors. The Academy 
also successfully publishes popular 

2 

scientific works for the Hungarian Mr. 0. ter Haar,  in his welcoming 
market: in fact, its seven volume speech, referred to  the happy 
'New Hungarian Encyclopedia' can relationship which has grown 
be found in some 100,000 Hungarian between Elsevier and Akademiai 
homes! Kiad6 during the years: "In all 



honesty, I can say that our 
relationship with the Hungarians is 
by far the best of our contacts with 
the socialist countries." 
The exhibition was officially opened 
by the Ambassadress of the 
Hungarian People's Republic, Ms. 
Anna Bebrits. In her speech, Ms. 
Bebrits also emphasized the value of 
the fruitful cooperation between the 
two publishing houses, Elsevier being 
one of the most important partners 
of the Academy publishers. "This 
year," she went on t o  say, "is a 
special landmark in the history of 
Hungarian scientific publishing; it is 
150 years since the first publication 
of the Academy of Sciences appeared, 
and this exhibition here today is the 
first event commemorating this 
anniversary. The main event will take 
place in October in Budapest where, 
in the spirit of the Helsinki 
agreements, the signatory countries 
will join in an  international book 

xhibition, organized in part by e JNESCO."  
Ms. Bebrits went on t o  quote "a 
very striking statement printed in the 
New York periodical Scientific 
Research ten years ago, which is 
even more true today. The author 
referred t o  the publishing house of 
the Academy of Sciences as having 
in its time been established t o  
acquaint Hungarian readers with 

A perhaps more visual exhibition, 
and one which certainly attracted a 
lot of interest from the general 
public, was that held from 9th t o  
25th May, featuring the Japanese 
Book, and including Japanese works 

f art and culture such as wood-cut 
~rints,  bonsai and ikebana. This e 

exhibition was organized by the 
Japanese Embassy and the Japanese 
Association for Cultural Exchange, 
together with Elsevier Publishing 
Company, in cooperation with 
several other specialized institutions. 

More than 1,200 books from some 
fifty different publishing houses 
were on display; besides new 
publications in numerous fields, 
many reprints of historical 
publications were included, such as 
that of an  eighteenth century Dutch- 
Japanese dictionary. At the opening 
ceremony, Professor Vinken outlined 
the historical background to  the 
special relationship which The 
Netherlands and Japan share, and 
which led to  the publication of works 
such as this dictionary. 
In the early seventeenth century, a 
Dutch trading post was founded on 
the island of Deshima, near 

scientific literature appearing abroad. 
Since then - according to  the article - 
the emphasis has changed. The 
Academy publishers are now making 
available t o  the world Hungarian 
scientific literature, printed not only 
in Hungarian, but in almost all 
european languages. A century and a 

Hunjiarian virirorc. at rhe exl~ihirioti 

half ago, foreign scientists helped to  
advance Hungarian scientific 
research. Nowadays, we are 
reciprocating: by printing among 
other things the work of foreign 
scientists, the Academy publishers 
are helping them achieve international 
recognition. " 

Nagasaki, which, as a result of the 
introduction of a seclusion policy - 
excluding all foreigners except the 
Dutch and the Chinese from the 
country - became virtually the only 
channel of communication which 
remained open between Japan and 
the West. Many Japanese 
subsequently studied the Dutch 
language in order t o  read imported 
books on Western culture and 
science. This was however not just a 
one-way system: via the trading post, 
the West received its first systematic 
knowledge of the various aspects of 
Japanese culture. This situation 
lasted right up until 1858, when the 
country was 'reopened' to  the world. 

Printing, on the other hand, came to  
Japan together with Buddhism in the 
eighth century. The Japanese rapidly 
evolved into masters ot'this art ,  
developing among other things the 
wood-cut. Fifty beautiful eighteenth 
century wood-cut prints, all in some 
way depicting reading and writing, 
o r  bonsai and ikebana studies, were 
o n  display at  the exhibition. Real- 
life examples of the latter were also 
t o  be seen decorating the exhibition 
hall. 

As far as contemporary books and 
journals are concerned, the majority 
of those exhibited were export- 
orientated, and usually in the English 
language. The subjects dealt with 
were too numerous to  mention: not 
only Japanese art ,  literature and 
associated fields, but also many 
scientific works, particularly on 
medicine. Probably the most 
impressive volumes were the art 
books, with their magnificent colour 
reproductions. 

At the opening ceremony, Mr. G.  
van Gulik, Director of the Leiden 
Ethnological Museum, gave a most 
interesting talk on the history of the 
art  of printing in Japan. The official 
opening was performed by His 
Excellency Mr. Hiroshi Uchida, the 
Japanese Ambassador to  The 
Netherlands. 

In the two weeks that followed, many 
members of the general public made 
a point of visiting the exhibition; 
the organizers were understandably 
delighted with the obvious success 
of the venture. 



BOOKSELLING 
IN 
MALAYSIA 

It  is a frustrating experience for one 
who travels a lot when the book one 
is reading suddenly comes to  an end. 
Our  science-orientated customers 
offer very little help in this respect, 
although sometimes one does find an 
out-of-print title one has been 
looking for for many a year in some 
small bookshop in Pakistan. 
Airports and hotel bookshops, with 
their nauseating display of magazines 
and trashy pockets, rarely offer a 
solution, either. 

So  what a relief it is if one has the 
chance to  visit Parry's Book Center 
in the Kuala Lumpur Hilton 
shopping arcade. 

Parry's was our sole agent for 
Malaysia and Singapore for several 
years, but, until recently, I had only 
dealt with Parry's and its owner, 
Mr. Abdul Wahab, by 
correspondence. However, I had 
already learnt to  regard Mr. Wahab 
as one of our most remarkable 
customers; from the way his turnover 
developed during the last few years, 
and the way he ordered and reacted 
to  claims, one could tell that his 
company was extremely well- 
organized and active. 
A recent visit there confirmed all this. 
I have never seen a better stocked 
hotel shopping arcade bookshop in 
all my travels. It must be the only 
one of its kind that stocks and 
displays the complete range of 
Elsevier's Science Division's sugar 
and agricultural publications, side by 

side with works on  Malaysian 
history, culture and sociology. 

The bookshop's most important 
customers have been President 
Marcos of the Philippines, who 
bought twenty-eight books in ten 
minutes; Mrs. Marcos, who bought 
three Elsevier sugar publications, 
cash down, and Mr. Ali Muhamad, 
who also bought a book! 

Mr. Wahab's Library Supply 
Department, which recently moved 
to  new premises, is even more 
impressive. The first thing one 
notices is a large sign with big 
letters announcing that it is the 
Elsevier/Excerpta Medica/North- 
Holland office, and, in rather small 
letters underneath, their sole 
distributor, Parry's Book Center. 
Upon entering the office, one 
immediately sees how organized it is 
and how excellent the staff is. Mr. 
Wahab repeatedly told me that he 
has only one credo: organization and 
method. 
We are not regarded as suppliers, 
but as elder brothers, and one does 
not get the feeling one is talking to  
a customer, but to  a good, loyal 
colleague. 
If we had more customers like Abdul 
Wahab in developing areas, the 
Science Division's Sales Managers 
could certainly enjoy a more relaxed 
existence! 

Peter Straub 

The new General Manager at  
Elsevier/North-Holland, Shannon, 
made his first recorded a :e 
in a small town in the Nc 
of England, about a yea1 
war broke out. After a somewnat 
nomadic existence durin Y 
years, he went on to enjc 
benefits of an  English g 
school education in Not t~ngnam and 
Sheffield, with an early leaning 
towards the scientific stream, and, 
after qualifying later in metallurgy, ' 11 
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developed his interest in sport, 
playing tennis, badminton,  quash 
and golf with magnificent mediocrity. 
H e  a l s~  flv-fish 1 
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saw hi 
However, tne attracrlons 01 a career 
as a practising r ist began to  
pall, and a chan ~ a d e  to  
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BEHIND THE SCENES 
dN NEW YORK,,, ,, 

The rapid growth of  the New York office in the past several years makes a n  "introduction" appropriate. Or  a t  least an  
up-date of our current staff, since some of us d o  meet, if only for a few days of the year. More likely, we are familiar with 
each other by name only through memos or occasional phone calls. In New York we are always pleased to  meet our 
foreign co-workers, for it reminds us that actual people are behind the scrawled signatures and terse telexes that somehow 
replace our own personalities. A hazard of modern living, no doubt. 

These photos, of course, d o  not alleviate that distance. The gesture itself will have t o  suffice. Since many people were 
either unavailable or  camera-shy o n  picture day, this photoessay is at  best a cross-representation of the New York staff. 
Perhaps in a future issue, when yet another up-date is necessary, the missing faces will appear. Until then, here are some 
of the people "behind the scenes" in New York. 

Michael P. Quinlin 
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WHO'S 
WHO: 

I .  Nan Hire, Receptionist 
2. Edgar Uyguanco, Accounting 
3. Ros Kutner, Accounting and 

Myrt Meadows, Inventory 
4. Connie Correll, Book Prod. and 

Bill Gum, Acquisitions 
5. Susan Leith and Rose Sahaya, 

Editorial 
6. Mike Brevogel and Ernie 

Becofsky, Mailmen 
7. Joanna Pietro, Desk Edit. 
8. Ken Bowman, Acquisitions 
9. Nancy Berliner and Barbara 

Conover, Desk Edit. 
10. Jeff Hillier, Acqui.sitions 
I I .  Margaret Quinlin, Acquisitions 
12. Susan Koscielniak, Desk Edit. 
13. Henry Bashwiner, Desk Edit. 
14. Mary Redman, Cust. Ser.; Myrt 

Meado ws, Inventory; Ana 
Stubing, Computer Dept. 

15. Leon Lipscombe, Cust. Ser.; 
Jorge Sounders, Accounting. 

16. Sieve Langer, Computer Dept. 
17. Nenita Tiangco; Inventory. 
18. Joanna Pie fro, Desk Ed.; Ricky 

Cordon, Eric Gibbs and Tonya 
Nyfield, Cust. Serv. 

19. Warren Green, Accounts Rec. 
20. Anita Dombro wski, Cust. Serv. 
21. Mike Stevens, Cust. Serv. 
22. Jeffrey Shore and Thomas 

Piechowski, Order Entry 
23. Phyllis Lutsius, Cust. Serv. 
24. Diane Jones, Cust. Serv. 
25. Marie Fodera, Cust. Serv. 
26. Pam Stepney, Cust. Serv. 
27. NeNie Reyes, Cust. Serv. 
28. Bea Shapiro, CoNege Adoptions 
29. WiNiam Snyder, Marketing 
30. Ann Force, Marketing 
31. Kit Simon-Ash, Marketing 
32. Linda Leopold, Marketing 
33. Michael Quinlin, Creative Dept. 
34. Libby Strange and Mary ENen 

Clampitt, Creative Dept. 
35. Mary Ann Fay, Marketing 
36. Eileen Leahy, Marketing 
3 7. Jim van Maanen, Marketing 
38. Tom Reich, Sales 
39. Tess Carey, Sales Rep. 
40. Chris Ellicott, Sales Rep. 
41. Mike Torzewski, Journal Full. 
42. Yale Altman, Acquisitions 
43. Diane Drobnis, Acquisitions 



MIDDLE EAST,, , , . 

Bircl's-c.ye ~8ic.w oJ'the AS/' hoot/? ul l/7r 1978 Cairo Rookfui~ 

During the last week of January, the 
ASP Sales Department was very busy 
making a name for itself at the 1978 
Cairo Bookfair. This event also 
marked the end of the first year of 
operation of our Middle East Liaison 
Office in Beirut, and it is perhaps 
therefore a suitable moment to take 
stock of the situation in that explosive 
part of the world, at  least as far as 
the ASP is concerned. 

Until circumstances in the Lebanon 
deteriorated to such an extent that 
almost all business there ground to a 
halt, Beirut was the centre of the 
Middle Eastern book-trade, and 
although, when fighting broke out, 
it was generally thought that the 
book business would find itself a new 
home, it in fact now looks as if the 
situation is gradually returning to 
normal, and the Lebanese book-trade 
is flourishing again. 
Antoine Sirgy, ASP'S Sales Manager 
for the Middle East, operates together 
with his secretarial help from his own 
appartment in Beirut, travelling from 
there to all the Arab countries, as 
well as to Iran and Turkey. Formerly 
the Middle East representative for 
Prentice Hall, the American text-book 
publishers, he has concentrated 
principally during the last year on 
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looking up his former business 
acquaintances, presenting himself as 
the ASP man on the spot, and 
making new contacts within the 
scientific book and journal buying 
community. 
The photograph of the ASP booth 
a t  the Cairo Bookfair suggests that 
both Antoine and the ASP 
publications displayed were in 
continuous danger of being 
consumed physically by a ravenously- 
enthusiastic public! Is this, I asked 
head of Sales and Promotion in 
Amsterdam Charles Ellis, 
symptomatic of the reception given 
to highly-specialized publications in 
this rapidly developing part of the 
world? 
"There is certainly a very lively 
interest," he replied, "although the 
available funds by no means meet 
the demand, as yet. However, as far 
as the Cairo event is concerned, one 
must bear in mind that this is the 
annual Middle Eastern Bookfair, 
attracting publishers, librarians, 
academics and booksellers from the 
entire Middle East; they come to see 
what is being published, place orders, 
or simply to talk about terms of 
trade, establish relations, etc.. If one 
considers that as far as the ASP 
is concerned, the entire Middle East, 

with a population of some 150 million, 
is responsible for an annual turnover 
of nearly two million guilders, and 
that the turnover of Belgium and 
Luxemburg, with a population of 
ten million, is more or less identical 
and thus fifteen times greater per 
head, one can perhaps place the 
present Middle Eastern market more 
in the right perspective. There are, 
of course, substantial 'hidden' sales 
in the Middle East via British and 
European booksellers such as 
Blackwells which we are unable to 
quantify, but the fact remains that 
this must be thought of as a most 
important area of development, 
rather than as a large existing 
market. Nevertheless, we are 
convinced that, if we wish to make n 
our presence felt on the market which 
will most certainly evolve in the not 
too distant future, decisive ground- 
work must be carried out without 
delay. Until now, we have 
concentrated on preparing this 
ground, presenting the ASP imprints 
as more than just names on the 
spines of books. Image-forming is 
the most important factor at  this 
stage. 
Generally speaking, the level of 
research and education differs greatly 
from what we are used to in the West, 
and one must be patient if one wants 
to see returns, waiting for new 
universities and libraries to be founded 
- not something which happens 
overnight. However, newly-found 
oil-wealth has prompted the more 

C\ enlightened rulers in the Middle East _ 
to mend considerable amounts on 
sciehtific and technological education, 
and it is most interesting to see that, 
whereas in Eurove for instance one can 
expect a healthy but moderate rate 
of growth, in the Middle East a new 
university library can rise out of the 
ground at the whim of a sheik, with 
miles of empty shelving to be filled, 
and enormous but spasmodic orders 
for publishers. Business in general 
is, therefore, very difficult to forecast. 
In Antoine Sirgy's opinion, Iraq is 
perhaps the most promising country 
in the area, with much of the wealth 
pouring in from the oilfields being 
spent on educational facilities." 
The book-trade in the Middle East 
is not as well-organized as it is in 
most Western countries. Some of the 
larger booksellers, such as AI Ahram 
in Cairo, do  stock ASP publications, 
but often libraries buy their supplies 
direct from the publisher. Antoine 



Sirgy's personal approach has had 
encouraging results in this respect: 
last year, for instance, he organized 
an ASP exhibition at the University 
of Baghdad, which proved to be such 

success that the university library 
c e c i d e d  to buy all the books 

displayed! 

How strong is the competition from 
other scientific publishers? 

Charles Ellis: "All competitors in 
our field seem to have recognized 
the potential importance of this 
market and have started to put a lot 
of emphasis on it in their marketing 
efforts, but I can't help getting the 
impression that they are looking too 
far beyond the present situation, and 
thus losing all sense of perspective. 
Western publishers' representatives 
tend to fall over each other in their 
attempts to procure orders, which 
seems out of keeping to me in view 
of  the present sales figures. What we 
have concentrated on so far is 

e s t ab l i sh ing  the name of the ASP, 
m t  we hope to start doing more local 
promotional mailings, in both Arabic 
and English, and thus build up our 
efforts gradually. Direct mail 
promotion alone is not generally very 
effective in these areas. Firstly, of 
course, there is a language barrier: 
English may be the international 
scientific language, but it is not 
generally spoken throughout the 
Middle East outside high-level 
scientific circles; in the second place, 
the postal services leave a lot to be 
desired; and thirdly, the direct mail 
approach simply does not appeal to 
the arab nature. Business there is 
conducted in a different way, being 
highly dependent upon personal 
relationships - one prefers to do  
business with one's 'friends' for 
example, although admittedly the 
term 'friend' is sometimes used very 
broadly. Thus English language 
mailings from Amsterdam are far too 
impersonal to attract interest, and 

this is one reason why it is most 
important that we do  local mailings 
in the arab language. 
In this respect, one of the more 
important phenomena to be taken 
into account is the general movement 
in the Middle East towards 
'arabization' or  'panarabism'. More 
and more arab countries have opted 
for an all-arabic educational system, 
thus stimulating the development of 
an 'arab identity', despite the 
isolation that it cannot fail to 
generate. It is very much an 
emotional matter, but of great 
import, and we feel that if we want 
to establish a name in these areas for 
our English-language works, we must 
also take a hard look at publishing 
in Arabic, if only for prestige 
purposes. In fact, our research in 
this respect has reached an advanced 
stage, and hopefully a decision will 
be taken before the end of the 
summer. Ultimately we may wish to 
publish translations of lower-level 
applied works for a market of 
technicians and students which was, 
until now, inaccessible because of the 
language barrier. A more immediate 
possibility we are investigating is the 
addition of arabic equivalents to 
some of our multilingual technical 
dictionaries. Although there are 
many arab dialects, Egyptian arabic 
is the generally accepted academic 
language, and we hope to have 
translations carried out and possibly 
produced in Egypt. Egypt is in fact 
the academic centre of the Arabic 
Middle East, and although perhaps 
one of the poorer countries, as it has 
no oil, it is perhaps the most evolved 
educationally speaking. At the 
moment, in fact, Egypt 'exports' 
its most valuable resource - scientific 

and technical know-how in the form 
of teachers and professors - to the 
other Middle Eastern countries on a 
large scale, and the resulting brain- 
drain has proved to be somewhat 
profitable in the short-term, 
although the long-term consequences 
cannot be good for the country. In 
keeping with the 'panarabic' ideal, 
the oil-rich countries also subsidize 
the development of education in the 
poorest, non-oilexporting lands, 
Egypt and Jordan. Thus 
development in these two countries 
will not come to a standstill, and 
we can expect general growth 
throughout the area. But, as I said 
before, the work done at the moment 
and in the immediate future must be 
seen as a long-term investment; we 
must be patient whilst the enormous 
potential which the Middle East 
represents evolves at  its own pace." 

(fror~r I. to  r . )  MI.. L). M,'. Norclc~~~ronn (01 
Dekker & Norrlemann), Antoine Sirgy and 
Charles Ellis raise their glasses to the success 
of the Middle East venfure 

Bookfair reception gi\~,rr !).P /l Sl',/Or booksellers, unir,c~r.sify representativr.~ and important 
customers, which proved to be U Kreaf success 
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Nowadays, ASP is considered to be one of the more fruitful branches on the 
-- Elsevier tree. This was, however, not always the case! 

A long and difficult path lay before our monk, before he managed to grasp the 
ASP apple. 
Which path? 
Start at  the monk's hand and climb up via the branches, without crossing a line. 
Correct solutions sent to Josephine Monker at the Amsterdam office before 
30th August 1978. will compete for one of the prizes. Prizewinners will be 
announced in the October issue. 

Solution to ASPects Puzzle No. 4 (May, 1978): 

The prizewinners: Hisao Ogura - Tokyo 
Lourdes Reyes - Mexico 
Diana Jones - New York 

will receive an Esscher jigsawpuzzle very shortly. 

The key was: 0 = Franklin 
1 = Mulder 
2 = Setzer 
3 = Atkins 
4 = Kels 
5 = Rothmuller 
6 = Rayner 
7 = Wimmers 
8 = de Gier 
9 = van Leeuwen 



tr The possibilities to waste money with a computer are almost unlimited. >> "That 
computers have this in common with analytical chemistry is possibly the reason 
why they are so attracted towards each other." 
The words of Drs. F. J. Spruit, Chairman of the Royal Dutch Chemical Society's 
Division of Analytical Chemistry, on the occasion of the opening of the 
international conference devoted to  Computers and Optimization in Analytical 
Chemistry, held in the Library of the Elsevier building in the Jan van Galenstraat, 
on 5th, 6th and 7th April, 1978. 

The role of computers and and how much of each constituent 
optimization in analytical chemistry is present. T o  this end, the analyst 
is a development which the Elsevier has numerous, widely differing 
Chemistry Department has been methods a t  his disposal, varying 
following very closely recently, and from the calcination of samples and 
forms the subject matter of one of weighing the deposit, to  extremely 
its latest journals: the Computer complex measuring techniques such 
Techniques and Optimization section as mass spectrometry and 
of the well-established journal chromatography. Greater demands 

r i n a l y t i c a  -,.. Chimica Acta. It is concerning accuracy and speed which 
therefore most appropriate, as Dr. have arisen during the last few years, 
Marc Atkins pointed out as he however, together with an increased 
welcomed participants to  the demand for analytical data, have 
conference, that Elsevier play host to shifted the emphasis from the 
this gathering of specialists in the simpler, more chemically-oriented 
field. Moreover, as Dr. Atkins went methods, towards the complex 
on to  say, it gave Elsevier yet instrumental techniques, and the 
another opportunity to  put its most obvious procedure is then 
amenities at the disposal of the electronic data processing by means 
scientific community, and in this way of the computer. Throughout the 
contribute towards the furtherance world, research is now being done 
of science, over and above its r81e into the most efficient ways of 
as publisher. employing the computer 
But what, apart from an apparently - optimization - in analytical data 
insatiable capacity to  waste money, processing. 
d o  analytical chemistry and Drs. Spruit summarized the goals of 
computas  actually have in common? laboratory optimization as follows: 
The aim of analytical chemistry is t o  "In the first place, to  convert 
investigate the qualitative and/or analytical results into comparable 
quantitative composition of information quantities, in order to 

(%mpounds - in other words, what compare analytical methods, to 
does a compound actually consist of, compare analytical results with 

results from other disciplines, and to  
establish the cost/performance ratio; 
secondly, to supply a better 
laboratory model, and thus improve 
organization of such matters as 
material management, staff, 
planning, instrumentation and 
volume; and last, but certainly not 
least, to  improve analytical 

4 
techniques and the automation of 
analytical methods and operations." 

This is not the first time that 
1 computers in analytical chemistry 

have formed the subject of a 
symposium, and the increasing 
number of publications to  appear on 
the subject bears witness to  the 
amount of interest it has attracted. 
However, these must still be regarded 
as the first steps of a spectacular 
development. This is probably the welcoming the participants. (Foto~raph laken 

by Nationaal Foto-Per.sbureau B V )  first time that the term optimization 

has been the subject of a conference 
on analytical chemistry. 

Dr. H. C. Smit, secretary of the 
organizing committee, also stressed 
the importance of this particular 
conference. "Optimization and 
computer techniques in analytical 
chemistry is still in the nursery stage, 
and the participants a t  this 
conference must be considered as the 
avant garde, in a field which cannot 
fail to develop in the future into a 
most important one. Most analytical 
chemists d o  not yet have the data- 
processing know-how necessary to  
make optimal use of the techniques 
being developed; many of them are 
still primarily chemically-oriented. 
Communication, particularly by 
means of publications, is therefore 
of the utmost importance. We hope 
this symposium will help towards 
the wider dissemination of these 
techniques, and certainly, in this 
respect alone, it promises to  be a 
first-class event. Judging by the 
abstracts received, the contributions 
will be of excellent quality; the ratio 
contributions/participants is also 
remarkably high: 80 contributors, as 
compared to 150 registered 
participants." 
Besides the five invited plenary 
lectures and invited and submitted 
research papers, the conference also 
included two 'poster sessions' - a new 
lecture presentation form which is 
becoming more and more widespread. 
During the poster sessions, Elsevier's 
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View of the poster session routll 

exhibition gallery was split up into 
twelve 'booths' separated by 
movable partitions. The speakers 
posted the titles of their papers, short 
summaries of the content, and the 
more important research results 
(figures, tables, etc.) up on the 
partitions, and - rather like stall 
holders at a market - awaited 
enquiries from interested conference 
participants. The first poster session 
lasted some 50 minutes, whereupon 
the 'booths' were reinstalled, and 
the second series could begin. 
The traditional lecture form, 
whereby one person - one of the 
authors of the paper - addresses a 
usually very large auditorium from a 
platform, and attempts to hold his 
audience's undivided attention by 
showing a slide of a graph or 
something similar at strategic 
intervals, is being replaced more and 
more often by this type of 
presentation, which offers a number 
of obvious advantages. Several 
papers can be presented 
simultaneously, allowing conference 
participants to  select subjects of 
particular interest to them, without 
sacrificing time to subjects which do 
not concern them. The ensuing 
discussions are usually more 
intensive and efficient, whilst the 
original research results and even 
models of the apparatus used can be 
examined closely; moreover, 
mathematical derivatives can also be 
demonstrated. An additional 
advantage of this lecture form is 
that, to many researchers, it 
represents a less nerve-racking 
experience than does a traditional 
lecture. 
Poster sessions also present certain 
disadvantages, however; the fact that 
participants cannot be in two places 
at once, for example, and are thus 
obliged to choose between 'posters' 
beforehand. Another problem at the 
moment is that 'beginners' are often 
granted 'posters', whilst renowned 
professors may hold 'real' lectures; 
12 

this fact tends to give the poster 
session the reputation of being 
inferior in quality. This reputation 
is not at  all founded on fact and, 
hopefully, discrimination of this sort 
will die out as the poster session 
makes a more general breakthrough. 
As far as the International 
Conference on Computers and 
Optimization in Analytical 
Chemistry was concerned, the 
combination of traditional lectures 
and poster sessions proved to be 
successful, and the programme 
itself gave participants ample 
opportunity to gain insight into the 
symbiosis of analytical chemistry and 

computers that is possible today. 
However, as Drs. Spruit forecasted 
in his opening speech: "Optimization 
with the help of the computer has 
made its entrance, and a new 
discipline has been presented. 
But we must still learn the profession. 
It will appear later that to teach the 
computer is a mere trifle, compared 
to the necessary education of 
ourselves and future generations." 

The papers presented at the 
conference will appear in a special 
issue of "Computer Techniques and 
Optimization", to be published 
shortly. 
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